Rolex Sol

rolex1118@hotmail.com    |   +86 13224334191   | SKYPE : rolex1118 |   Yanji city, Jilin , China 
	Profile
	I am a translation expert and a native Korean.
I can speak English and Japanese with my native Korean and Chinese. I have been translating for a long time and almost all translation and editing tools are different. I have a knowledge of science and technology, including creatures and computers. I have a solid knowledge of the field of law and intellectual property. I hope my translation experience and knowledge will help you.



	Languages


	· Korean

· English
	· Chinese

· Japanese

	Skills

 
	· Document evaluations

· Editing skills

· Business operations knowledge

· Cultural understanding

· Ecology and biology knowledge

· Cellular and molecular biology
	· Mobile technologies and services

· Computer programming

· Computer networking

· Computer operations

· Business law
· Intellectual property

	Employment History

	Sub Editor at Yanbian Tianhua International Trading Co., Ltd., yanji 

September 2007 –Present

I edited and introduced the introduction material of the company's products. 

I translated the introduction materials into Korean, English, Chinese, and Japanese, and edited them using various editing tools. 

My native language is Korean. 

I can speak English, Chinese, and Japanese well.


	Education 

	Beijing Foreign Studies University, Beijing

April 1999 - April 2003

I am a graduate of Beijing Foreign Studies University(English/Japanese).

I learned about university life, computer.

	Extra-Curricular Activities
	translator at Sub Editor at Yanbian Tianhua International Trading Co., Ltd., yanji

September 2007 –Present

I have been working on translating company introduction materials, business contents and advertising materials into English, Chinese and Japanese. I used various editing and translation tools myself.

	Tools
	SDL Trados Studio 2019

	Product

	Message Categorization(Samsung_IM_Korean_Social, LG_IM_Korean_Social, Korean_NEW, IM_Korean_Hanaeni) with JSQUAD LANGUAGE SERVICES OPC PVT LTD

Korean Transcription with EC Innovations
English- Korean subtitle translation with CCJK Technologies Co., Ltd
English-Korean translation (HT_EnglishToKorean,  HT_EnglishUKToKorean, MTPE_EnglishToKorean, MTPE_EnglishUKToKorean) with Besesun Information Technology Co., Ltd.
Mechanical device in Chinese to Korean  with GOOD ENTERPRISE LIMITED
Crush or Pinch-Point Precautions in English to Korean with GOOD ENTERPRISE LIMITED

Tourism in Chinese to Korean with GOOD ENTERPRISE LIMITED


	
	

	
	

	
	

	
	


